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บทที ่2   

สนธ ิ

 
 

 สนธิ (Combination)  คือ การเช่ือมอักษร 2 ตัวเขาดวยกัน ซึ่งทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลง

ดานเสียง ทําใหเกิดความกลมกลืนของเสียง ทําใหเกิดคําสละสลวยทั้งเปนอุปการะในการแตงรอย

กรอง สนธมิ ี26 คอื 

 - สนธิภายใน ไดแกการเปลี่ยนเสียงที่เกิดขึ้นภายในคําเดียวกัน เชน ธาตุกับปจจัย (ภู+อ = 

ภว), นามศัพทกับวภัิกตนิาม (เทว+เอา = เทเวา), นามศัพทกับปจจัย (นมสฺ+ย = นมสฺย)  

 - สนธิภายนอก ไดแกการเปลี่ยนเสียงอันเกิดจากการเช่ือมคําสองคําที่มาประชิดกัน หรือ

สนธิที่ประกอบดวยบทหนากับบทหลังเช่ือมเขาดวยกัน เชน  ตถา+เอว = ตไถว,  อคฺนิสฺ+รามสฺ = 

อคฺน ีรามะ  หรอืการเปลี่ยนเสยีงเมื่อเสยีงนัน้อยูทายประโยค เชน นมามสฺ > นมามะ 

 สนธิทั้งสองมีหลายประการคลายภาษาบาลี  แตการประกอบสนธิสวนใหญมี 2 คือ การตอ

สระ เรียกวา “สระสนธิ”  และ การตอพยัญชนะ เรียกวา “พยัญชนะสนธิ” ซึ่งจะไดแยกอธิบายเปน

ลําดับไปดังตอไปนี้ 

 

2.1  สระสนธิ คอื การตอสระใหเนื่องกันดวยสระ หมายความวา เมื่อสระสองตัวมาพบกันจะไม

ยอมใหอานสระนัน้เปนสองเสยีง (ถาทําได) ดังนัน้จึงตองมกีารสนธสิระทายคําหนากับสระตัวหนา

ของคําหลังเขาดวยกัน ซึ่งเปนหัวใจสําคัญ เมื่อผูศกึษาเขาใจหลักการสนธิแลวจะสามารถแตง-แปล 

ภาษาสันสกฤตไดงายขึ้น 
 

 2.1.1 สระ 
 

อ อา อิ อี อุ อู  ฤ  ฦ เอ ไอ โอ เอา 

A Aa š ¡ £ ¤ ©  ॠ ª E Ee Ao AO 
a ā i ī u ū ṛ  ṝ ḷ e ai o au 

                                           
6
สนธิภายนอก คอืการนําคําศัพทในประโยคท่ีเรียงตอกันมาเชื่อมเสียงใหเขากันซึ่งจะมีหรือไมมีก็ไดขึ้นอยู

กับความตองการของผูประพันธ สวนสนธิภายใน คือการนําสวนประกอบตางๆ ของคําศัพท เชน อุปสรรค ธาตุ  

วภัิกติ ปจจัย ฯลฯ  มาเชื่อมเสยีงใหเขากันกอนท่ีจะนําไปใชในประโยค โดยเฉพาะการสรางคําสมาสจําเปนอยางย่ิง

ท่ีจะตองมีสนธิภายใน ดูรายละเอียดใน M. R.  Kale, A Higher Sanskrit Grammar, Reprint ed. (Delhi: 

Motilal Banarsidass, 2011), 12.    
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 สระทั้ง 13 เสียงแบงตามฐานกรณได 2 ประเภท7คือ สุทธสระ ไดแกสระที่เกิดจากฐานเดียว 

หรอืสระแท  และ สังยุกตสระ ไดแกสระที่เกดิจาก 2 ฐาน หรอืสระประสม ดังนี้ 

 สุทธสระ ไดแก  อ, อา (อ วรรค),  อ,ิ อ ี(อ ิวรรค),  อุ, อู (อุ วรรค),  ฤ,  (ฤ วรรค) และ  ฦ 

 สังยุกตสระ ไดแก  เอ   เกดิจาก   อ + อิ  (A + š = E )  (a + i = e) 

   ไอ   เกดิจาก   อ + เอ (A + E = Ee )  (a + e = ai) 

   โอ   เกดิจาก   อ + อุ  (A + £ = Ao )  (a + u = o) 

   เอา  เกดิจาก   อ + โอ (A + Ao = AO )  (a + o = au) 
 

 2.1.2 พยัญชนะกึ่งสระ (อรรธสระ) ไดแก ยฺ รฺ ลฺ วฺ  ตามหลักไวยากรณเรยีกวา “อนฺตะสฺถ” 

แปลวาตัง้อยูในระหวาง คือในระหวางพยัญชนะกับอูษมัน ตนเองถาไมมสีระหรืออรรธสระดวยกันก็

ออกเสยีงไมได แตทําใหพยัญชนะอื่นที่กล้ํากับตนออกเสยีงไดเล็กนอย เชน  จกฺร,ี พฺรู 
 

ยฺ      y( y  

 

มาจาก 

š ¡ E Ee i  ī  e  ai อิ อ ีเอ ไอ        

รฺ  r( r ©  ॠ ṛ  ṝ ฤ      

ล ฺ l( l ª ḷ ฦ      

ว ฺ v( v £ ¤ Ao AO  u  ū  o  au อุ อู โอ เอา     

   

 2.1.3 การเปลี่ยนเสยีงเปนข้ันคุณและวฤทธิ 

ตารางการเปลี่ยนแปลงสระ 3 ข้ัน  

                                           
7
นอกจากแบงเปน สุทธสระและสังยุกตสระแลว ยังสามารถแบงเปนสระเสียงสั้น-เสียงยาว, สระเสียง

เดี่ยว-สระประสม, สระเสยีงเบา-เสยีงหนัก, สระเหลว-สระแข็ง ไดอีก  

 

สระธรรมดา 
อ         อา อิ          อี อุ          อู ฤ               ฦ 

A       Aa          š       ¡ £        ¤          ©      ॠ  ª 

 

สระขัน้คุณ 
อ          อา เอ โอ อรฺ อลฺ 

A       Aa          E Ao Ar( Al( 
 

สระขัน้วฤทธ ิ
อา ไอ เอา อารฺ อาลฺ 

Aa Ee AO Aar( Aal( 
พยัญชนะะกึ่งสระ 

คูกับ สระธรรมดา - ยฺ       y( ว ฺ         v( รฺ           r( ล ฺ        l( 

คูกับ สระขัน้คุณ - อย ฺ         Ay( อว ฺ         Av( - - 

คูกับ สระขัน้วฤทธ ิ - อาย ฺ      Aay( อาวฺ     Aav( - - 



  คู่มอืสนัสกฤต 1 (Sanskrit Manual Part-I)   
 

15 

 สระสนธ ิ : สระ ในภาษาสันสกฤต (ยกเวน อ, อา) หากมสีระอื่นที่ไมใชพวก หรือ วรรณะ

เดยีวกัน (อ เปนพวกเดยีวกับ อา,  อ ิ กับ อ,ี  อุ กับ อู,  ฤ กับ )  ตามหลังมา  ใหเปลี่ยนสระ

ขางหนาเปนพยัญชนะกึ่งสระ  (อนฺตะสฺถะ หรอื อันตสถา =  antaḥstha)  ตามขั้นของสระทัง้ 3 ขัน้  

(เพื่อใหเห็นภาพไดชัดเจนขึ้นจะใชอักษรโรมันในการอธิบาย)  ดังตารางตอไปนี้   
 

 
สระขัน้ปกติ 

 
a   ,   ā 

 
i   ,    ī 

 
u    ,   ū 

 
ṛ  ,  ṝ 

 
ḷ 

อันตะสถา -         - y v r l 
สระขัน้คุณ a   ,   ā e o ar al 
อันตะสถา -         - ay av - - 
สระขัน้วฤทธิ ā ai au ār - 
อันตะสถา - āy āv -  

 
ตัวอยาง  การใชอันตะสถา  ในการทําสนธภิายในและภายนอก 

 

สระขัน้ปกติ a   ,   ā i   ,    ī u    ,   ū ṛ  ,  ṝ ḷ 
อันตะสถา -         - iti + atra 

= ityatra 
deves u + iha 
= deves viha 

- - 

สระขัน้คุณ a   ,   ā e o ar al 
อันตะสถา -         - ne + a  

= naya 
bho + a 
= bhava 

smr + a 
= smar 

kl p + a 
= kalp 

สระขัน้วฤทธิ ā ai au ār - 

อันตะสถา - nai + aka 
= nayaka 

s rau + aka 
= s ravaka 

dhr + (a)na 
= dharana 

 

 
ขอควรทราบ 

 การเปลี่ยนเสยีงสระและพยัญชนะในภาษาสันสกฤตมมีากมาย สําหรับการเปลี่ยนเสยีง

สระที่พบเสมอ คอื การเปลี่ยนเปนขัน้คุณ และขัน้วฤทธ ิ จะพบเสมอในการสนธิ และการนําปจจัย 

(ปฺรตฺยย) มาประกอบกับธาตุ (Root) 

 การเปลี่ยนเปนขัน้คุณจะทําไดแตในพยางค ลหุ จะไมเกิดขึ้นกับพยางคครุ (แมจะมีบางแต

พบไดนอยมากซึ่งนับเปนกรณพีเิศษ เชน จติฺ > เจตฺ,  น ี> เน) 

 ความรูเรื่อง การเปลี่ยนสระเปนพยัญชนะกึ่งสระน้ี เราควรจดจําไวเพื่อประโยชนแก

การทําสนธแิละการสรางคําใหมๆ  ในบทตอๆ ไป เชนเดยีวกัน  

 การทําสระสนธ ิ มหีลักเกณฑสําคัญที่ตองพิจารณาเปน 3 กรณ ี คอื 1.สระแทที่เกดิจาก

แหลงเดยีวกันมาพบกัน  2.ศัพทหนาลงทายดวยสระ อ, อา  3.ศัพทหนาลงทายดวยสระอื่นๆ  

ตอไปจะแสดงสระสนธท้ัิง 3 กรณีดังกลาว  ดังน้ี   
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  เมื่อสระ 2  ตัวมาอยูประชิดกัน จะทําใหเกิด สระสนธิ ขึ้น จะตองคํานึงถึงหลักเกณฑ เปน 

3 กรณี  คอื 
    

กรณีท่ี 1 
 

 สระแทที่เกดิจากแหลงหรอื วรรคเดยีวกัน (คอื อ กับ อา, อิ กับ อ,ี อุ กับ อู, ฤ กับ 

) สนธกิันจะไดเสยีงยาว 1 เสยีง  เชน 
 

    
41อสนิา  อเรสฺ = 41อสนิาเระ 

อ, อา + อ, อา = อา Aisna Ares( = Aisnare" 

    asinā  ares = asināreḥ 
 

    
41ธน ี อหิ = 41ธนหี 

อ,ิ อ ี + อ,ิ อ ี = อ ี /nI šh = /nIh 

    dhanī  iha = dhanīha 
 

    
41เทเวษ ุ อุภมฺ = 41เทเวษูภมฺ 

อ,ุ อ ู + อ,ุ อ ู = อ ู devezu £.m( = devezU.m( 

    deveṣu  ubham = deveṣūbham 
 

    
41วกฺตฺฤ  ฤชุ = 41วกฺต4ฺ141ชุ 

ฤ,   + ฤ,  =  वृ ©ju = वॄज ु
    vaktṛ  ṛju = vaktṝju 

 
    

กรณีท่ี 2 
 

 กรณทีี่คําหนาลงทายดวยสระ  อ,  อา สนธกิับ คําหลังที่ขึ้นตนดวยสระทัง้หมดจะ

ไดผลการสนธ ิดังนี้ 
 

    
41คตา  อิติ = 41คเตต ิ

อ, อา + อ,ิ อ ี = เอ gta šit = gteit 

    gatā  iti = gateti 
 

    
41ชเลน  อุทกมฺ = 41ชเลโนทกมฺ 

อ, อา + อ,ุ อ ู = โอ jlen £dkm( = jlenodkm( 

    jalena  udakam = jalenodakam 
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       อรฺ 41มหา  ฤษสิฺ = 41มหรฺษะิ  หรอื  มหฤษะิ 
อ, อา + ฤ,  = mha ©izs( = mhizR"   /  mh©iz"      

      อฤ mahā  ṛṣis = maharṣiḥ / mahaṛṣiḥ 
 

    
41ตว  ฦการสฺ = 41ตวลฺการะ 

อ, อา + ฦ = อลฺ tv  ªkars( = tvLkar" 

    tava  ḷkāras = tavalkāraḥ 
 

    
41จ  เอว = 41ไจว 

อ, อา + เอ = ไอ c Ev = cWv 

    ca  eva = caiva 
 

    
41มหา  ไอศฺวรฺย = 41มไหศฺวรฺย 

อ, อา + ไอ = ไอ mha EeëyR = mhWëyR 

    mahā  aiśvarya = mahaiśvarya 
 

    
41ชเลน  โอํการมฺ = 41ชเลเนําการมฺ 

อ, อา + โอ = เอา jlen Ao'karm( = jlenO'karm( 

    jalena  oṃkāram = jalenauṃkāram 
 

    
41มหา  เอาชสฺ = 41มเหาชะ 

อ, อา + เอา = เอา mha AOjs( = mhOj" 

    mahā  aujas = mahaujaḥ 

 
 

กรณีท่ี 3 
 

 กรณทีี่คําหนาลงทายดวยสระอื่นๆ นอกจาก  อ,  อา  สนธกิับ คําหลังที่ขึ้นตนดวย

สระทัง้หมด (ในตัวอยาง เราจะแทน สระหลังทัง้หมด ดวยอักษร  V  ) มกีฎดังนี้ 
 

    
41ผลาน ิ อสนิา = 41ผลานฺยสนิา 

อ,ิ อ ี + V = ยVฺ flain Aisna  = flaNyisna 

    phalāni  asinā = phalānyasina 
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41สตฺเยษุ  ฤษสิ ฺ = 41สตฺเยษฺวฺฤษะิ 

อ,ุ อ ู + V = วVฺ sTyezu ©izs( = sTyeZv*iz" 

    satyeṣu  ṛṣis = satyeṣvṛṣiḥ 
 

ฤ,  + V = รฺV 41ไมมตีัวอยาง   

 

ฦ + V = ลฺV 41ไมมตีัวอยาง   

 

    
41กเฏ  ฤษสิ ฺ = 41กฏ  ฤษะิ 

เอ + V = อ* V** k$e ©izs( = k$ ©iz" 

    kaṭe  ṛṣis = kaṭa  ṛṣiḥ 
 

    
41กฺญาไย  อิห = 41กฺญายา  อหิ 

ไอ + V = อา* V kHÅayW šh = kHÅaya šh 

    kaññāyai  iha = kaññāyā  iḥ 
 

       
โอ + V = อ* V** 41ไมมตีัวอยาง   

       
 

    
41เทเวา  อาคจฺฉตสฺ = 41เทวาวาคจฺฉตะ 

เอา + V = อาวฺV devO AagC^ts( = devavagC^t" 

    devau  āgacchatas = devāvāgacchataḥ 
 

 *ขอสังเกต สนธภิายนอกเขยีนหางกัน (ในการทําสนธิภายในดูตารางอันตะสถา หนา 15) 

 **กรณีพเิศษ เมื่อมสีระ เอ (e, E) และ โอ (o, Ao)   เปนเสยีงทายของคําหนา และมเีสยีง อ 

(a, A) ตามหลังมาทันท ี เสยีง อ (a, A) ทีต่นของคําหลังจะถูกกลนืหายไป แลวถูกแทนที่ดวย

เครือ่งหมาย   ’   (สําหรับอักษรโรมันและอักษรไทย)  หรอื   _  อวัครหะ (สําหรับอักษรเทวนาครี) 

กรณีน้ีใชบอยมาก  เชน  
 

เอ 
E  
e 

+ 
+ 
+ 

อ 
A 
a 

= เอ ’ 
=  E _ 
=  e ’ 

วฺฤกฺเษ  อทฺย  = วฺฤเษ ’ทฺย 
v*=e AÛ       = v*=e _Û 
vr ks e  adya  =  vrks e ’dya   

 

โอ + อ = โอ ’ ไมมตีัวอยาง   
 

~ ดูตารางสระสนธิหนา 19-20 เทียบเคียงดวย ~ 
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Sanskrit Tip 3 
 สระที่สุดของศัพทหนา  เรยีก  สระหนา หรอืสระหนตน 

     สระหนาของศัพทหลัง เรยีก  สระหลัง หรอืสระหนปลาย 

เชน      มม + เอว = มไมว (mama+eva = mamaiva) 

  สระ อ (a) เปนสระที่สุดของศัพทหนา  จึงเรยีกสระหนาหรอืสระหนตน 

สระ เอ (e)  เปนสระหนาของคําหลัง  จงึเรยีกสระหลัง หรอืสระหนปลาย         

                   ในพยัญชนะสนธกิ็มนัียเชนเดยีวกันน้ี 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ตารางสระสนธิ  (อักษรเทวนาคร)ี 

 

สระหนา สระหลงั 

A     Aa š         ¡ £        ¤ ©    ॠ ª E Ee Ao AO 

Aa y v r l E    _ Aa   A Ao  _ Aav A 

Aa ya va ra la A   Aa Aa   Aa A   Aa Aava Aa 
E ¡ iv ir il A    š A     š A    š Aaiv š 

E ¡ vI rI lI A    ¡ Aa    ¡ A    ¡ AavI ¡ 

Ao yu ¤ ä lu A    £ Aa    £ A    £ Aavu £ 

Ao yU ¤ å lU A    ¤ Aa    ¤ A    ¤ AavU ¤ 

Ar( y* v* ॠ – A    © Aa    © A    © Aav* © 

Ar( य ॄ व ॄ ॠ – A    ॠ Aa   ॠ A    ॠ Aaवॄ ॠ 

Al( य ॢ व ॢ ॠ – A    ª Aa   ª A    ª Aaª ª 

Ee ye ve re le A    E Aa    E A    E Aave E 

Ee yW vW rW lW A    Ee Aa    Ee A    Ee AavW Ee 
AO yo vo ro lo A   Ao Aa   Ao A   Ao Aavo Ao 
AO yO vO rO lO A   AO Aa   AO A   AO AavO AO 

A B C D E F G H I  

               

ใหสังเกต  ดานบนในชอง F, G, H  (เขยีนหางกัน) 
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                                              ตารางสระสนธิ  (อักษรไทย) 

 

สระหนา สระหลงั 

อ    อา อ ิ     อี อุ      อู ฤ     ฦ เอ ไอ โอ เอา 
อา ย ว ร ล เอ    ’ อา    อ โอ    ’ อาว อ 

อา ยา วา รา ลา อ     อา อา   อา อ     อา อาวา อา 

เอ อี ว ิ ริ ลิ อ     อิ อ     อิ อ     อิ อาว ิ อิ 
เอ อี ว ี รี ลี อ     อี อา    อี อ     อี อาว ี อี 
โอ ยุ อู รุ ลุ อ     อุ อา    อุ อ     อุ อาวุ อุ 
โอ ยู อู รู ลู อ     อู อา    อู อ     อู อาวู อู 
อรฺ ยฺฤ วฺฤ  - อ     ฤ อา   ฤ อ     ฤ อาวฺฤ ฤ 
อรฺ ยฺ วฺ  - อ      อา    อ      อาวฺ  
อลฺ ยฺฦ วฺฦ  - อ     ฦ อา   ฦ อ     ฦ อาวฺฦ ฦ 
ไอ เย เว เร เล อ     เอ อา   เอ อ     เอ อาเว เอ 
ไอ ไย ไว ไร ไล อ     ไอ อา   ไอ อ     ไอ อาไว ไอ 
เอา โย โว โร โล อ     โอ อา   โอ อ     โอ อาโว โอ 
เอา เยา เวา เรา เลา อ    เอา อา  เอา อ    เอา อาเวา เอา 

 

 

  ตารางสระสนธิ  (อักษรโรมัน) 
 

สระหนา สระหลงั 

a     ā i       ī u     ū ṛ      ṝ ḷ e ai o au 
ā ya va ra la e     ʼ ā      a o      ʼ āv a 
ā yā vā rā lā a      ā ā      ā a      ā āvā ā 
e ī vi ri li a      i a      i a      i āvi i 
e ī vī rī lī a      ī ā      ī a      ī āvī ī 
o yu ū ru lu a      u ā      u a      u āvu u 
o yū ū rū lū a      ū ā      ū a      ū āvū ū 
ar yṛ vṛ ṝ - a      ṛ ā      ṛ a      ṛ āvṛ ṛ 
ar yṝ vṝ ṝ - a      ṝ ā      ṝ a      ṝ āvṝ ṝ 
al yḷ vḷ ṝ - a      ḷ ā      ḷ a      ḷ āvḷ ḷ 
ai ye ve re le a      e ā      e a      e āve e 
ai yai vai rai lai a     ai ā     ai a     ai āvai ai 
au yo vo ro lo a     o ā     o a     o āvo o 
au yau vau rau lau a    au ā    au a     au āvau au 
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2.2  พยัญชนะสนธิ 

 พยัญชนะสนธ ิคอื การเปลี่ยนแปลงพยัญชนะทายสุดของคํา เมื่อพบกับพยัญชนะ หรือสระตน

คําอื่นในประโยค หรือในสมาส อีกประการหนึ่งเมื่อพบกับวิภักติ หรือปจจัย ที่ขึ้นตนดวยพยัญชนะ 

คําภาษาสันสกฤตที่ลงทายดวยพยัญชนะ (หรือเครื่องหมาย) เมื่ออยูหนาพยัญชนะหรือสระตนคํา 

(อักษรหลัง, อักษรหนปลาย)  แบงอยางกวางๆ ได 2 ประเภท คือ การเปลี่ยนฐานกรณ และการ

เปลี่ยนคุณภาพ8 ดังนี้ 

การเปลี่ยนฐาน ไดแก การเปลี่ยนฐานจากตําแหนงเดิมซึ่งเปนที่เกิดของเสียง จากฐานหนึ่ง

ไปอกีฐานหนึ่ง โดยมากพยัญชนะสุดคําที่จะเปลี่ยน คอื พยัญชนะ ทันตยะ (dentals) อนุสวาระ  และ

วิสรคะ หรือ สฺ  เชน พยัญชนะ ตฺ (ทันตยะ - dental) เปนหนตน อยูหนา จฺ  (ตาลัพยะ - palatal) 

ซึ่งเปนหนปลาย ใหเปลี่ยนเปน ตาลัพยะ (palatal) ดังตัวอยาง คอื 
ตตฺ+จ = ตจฺจ    tt(+c = tÂ tat+ca  =  tacca      
 

การเปลี่ยนคุณภาพ มักเปนอักษรเสียงกอง (โฆษะ - sonants) ที่อยูตนคําหลัง (หนปลาย) 

บังคับพยัญชนะทายคําหนา (หนตน)  ใหเปนเสียงกอง (โฆษะ - sonants) ตาม  และในทางตรงกัน

ขาม อักษรเสยีงไมกอง (อโฆษะ - surds) ที่อยูตนคําหลัง (หนปลาย) จะบังคับพยัญชนะทายคําหนา 

(หนตน) ใหเปนอักษรเสียงไมกอง (อโฆษะ - surds) ตามหรือมีการแทรกเสียงอูษมัน (sibilants) 

เปนตน ตัวอยางในขอนี้ ดังนี้ 
กกุป+ฺภิสฺ = กกุพฺภะิ    kk¦p(+i.s( = kk¦iB." kakup+bhis  =  kakubbhiḥ      
 

 
 

ในการตอพยัญชนะสนธิ สวนมากไดแกคําที่ลงทายดวย กฺ  ฏ  ตฺ  ปฺ  งฺ  นฺ  มฺ  หลักเกณฑ

ในการเปลี่ยนแปลงพยัญชนะตางๆ ดังกลาวนี้ อธิบายไดดังตอไปนี้ (ดูตารางสรุปฐานกรณ บทที่ 1

หนาที่ 1 เทยีบเคยีงดวย)  

                                           
8
จริพัฒน ประพันธวทิยา, ไวยากรณสันสกฤตเบือ้งตน เลม 1 (เอกสารประกอบการสอนรายวิชา 314-

303) (กรุงเทพฯ, 2527). (ตนฉบับกระดาษถายสําเนา), 18-21. 

Sanskrit Tip 4 
 

  เม่ือตองการทราบพยัญชนะที่เปนอโฆษะ และโฆษะ เพื่อประโยชนในการทําสนธ ิ 

วิธีงายๆ คือ จําเฉพาะ “อโฆษะ” 13 ตัว คือ พยัญชนะตน 2 ตัวแรกของ 5 วรรค  ไดแก  

กฺ  ขฺ, จฺ  ฉฺ, ฏ  ฺ, ตฺ  ถฺ และ ปฺ  ผฺ   รวม 10 ตัว รวมกับอีก 3 ตัว คือ ศฺ  ษฺ  สฺ  เปน 13 

ตัว = อโฆษะ  สวนทีเ่หลอืทัง้หมดเปนโฆษะ (รวมสระทัง้หมดดวย) ดังนั้น จึงไดสูตร อโฆษะ 

= 13  สวน  โฆษะ =  -13  นั่นเอง 
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 2.2.1 เมื่อ กฺ  (k( , k)  อยูทายคํา (เปนหนตน) 

• อักษรที่ตามมาเปนอโฆษะ ใหคงไว  

• อักษรที่ตามมาเปนโฆษะ  กฺ  เปลี่ยนเปน  คฺ  (k > g)   เชน 

สมฺยก+ฺอุกฺตมฺ = สมฺยคุกฺตมฺ    sMyk(+£µm( = sMyguµm( samyak+uktam = samyaguktam 
ทกิฺ+ภิสฺ = ทคิฺภิสฺ    idk(+i.s( = idiG.s( dik+bhis  =  digbhis 

 อักษรที่ตามมาเปนพยัญชนะนาสิกย9 (นฺ , มฺ) นอกจากเปลี่ยน กฺ เปน คฺ ไดแลว 

ยังเปลี่ยน  กฺ  เปนพยัญชนะที่สุดวรรค คอื งฺ  (k > ṅ) ไดดวย  เชน   

ทกิฺ+นาคะ = ทคิฺนาคะ    idk(+nag" = idGnag" dik+nāgaḥ  =  dignāgaḥ 

หรอื        = ทงฺินาคะ       = िदागः     =  diṅnāgaḥ 

 เมื่อเปลี่ยน  กฺ  เปน  คฺ แลว เฉพาะเมื่อ หฺ ตามมา(เปนหนปลาย) หฺ เปลี่ยนเปน

พยัญชนะตัวที่ 4 ในวรรค คือ ฆฺ  (h > gh10) ไดดวย  เชน  

ทกิฺ+หสฺตนิะ = ทคิฺหสฺตนิะ    idk(+hiStn" = idGhiStn" dik+dighastinaḥ = dighastinaḥ 

หรอื          = ทคิฺฆสฺตนิะ                    = idG`iStn"             =  digghastinaḥ 
  

 2.2.2 เมื่อ ฏ  ($( , ṭ)  อยูทายคํา (เปนหนตน) 

• อักษรที่ตามมาเปนอโฆษะ ใหคงไว  

• อักษรที่ตามมาเปนโฆษะ  ฏ  เปลี่ยนเปน  ฑฺ  (ṭ > ḍ)   เชน 

ปรวิฺราฏ+อยมฺ = ปรวิฺราฑยมฺ    pirv[a$(+Aym( = pirv[a@ym( parivrāṭ+ayam = parivrāḍayam 
ปริวฺราฏ+หสต ิ= ปริวฺราฑฺ หสติ   pirv[a$(+hsit = pirv[a@( hsit parivrāṭ+hasati = parivrāḍ hasati 

 อักษรที่ตามมาเปนพยัญชนะนาสกิย (นฺ , มฺ) นอกจากเปลี่ยน  ฏ  เปน  ฑฺ ไดแลว 

ยังเปลี่ยน  ฏ  เปนพยัญชนะที่สุดวรรค คอื  ณฺ  (ṭ > ṇ) ไดดวย  เชน 

ราฏ+นนฺทต ิ= ราฑฺ นนฺทติ    ra$(+nNdit = ra@( nNdit rāṭ+nandati = rāḍ nandati 

หรอื        = ราณฺนนฺทติ                 = ra<nNdit      = rāṇ nandati 
 เมื่อเปลี่ยน  ฏ  เปน  ฑฺ แลว เฉพาะเมื่อ  หฺ  ตามมา(เปนหนปลาย) หฺ เปลี่ยนเปน

พยัญชนะตัวที่ 4 ในวรรค คือ  ฒฺ  (h > ḍh11) ไดดวย  เชน 

ปรวิฺราฏ+หตะ = ปรวิฺราฑฺ หตะ   pirv[a$(+ht"= pirv[a@( ht"      parivrāṭ+hataḥ = parivrāḍ hataḥ 
หรอื             = ปรวิฺราฑฺ ฒตะ                   = pirv[a@( !t"         = parivrāḍ ḍhataḥ 
 

                                           
9 

พยัญชนะนาสกิย คอื ตัวท่ี 5 ของทุกวรรค ในพยัญชนะสนธิน้ี มักเปน นฺ, มฺ (n( ú  m(  /  n , m) 

  
10 

ในทางภาษาศาสตรเปนเพยีงการซอนหนวยเสยีง /g/  (g+h = ggh) 

  
11 

ในทางภาษาศาสตรเปนเพยีงการซอนหนวยเสยีง /ḍ/  (ḍ+h = ḍḍh) 
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 2.2.3 เมื่อ ปฺ  (p( , p)  อยูทายคํา (เปนหนตน) 

• อักษรที่ตามมาเปนอโฆษะ ใหคงไว 

• อักษรที่ตามมาเปนโฆษะ  ปฺ  เปลี่ยนเปน  พฺ  (p > b)   เชน 

กกุป+ฺอตฺร = กกุพตฺร    kk¦p(+A] = kk¦b] kakup+atra = kakubatra 
อปฺ+ฆตะ = อพฺฆตะ    Ap(+`t" = AB`t" ap+ghataḥ = abghataḥ 

 อักษรที่ตามมาเปนพยัญชนะนาสกิย (นฺ , มฺ) นอกจากเปลี่ยน  ปฺ  เปน  พฺ ไดแลว 

ยังเปลี่ยน  ปฺ  เปนพยัญชนะที่สุดวรรค คอื  มฺ  (p > m) ไดดวย  เชน 

ตฺรษิฺฏปฺ+นูนมฺ = ตฺรษิฺฏพฺ นูนมฺ   i]ìup(+nUnm( = i]ìub( nUnm( triṣṭup+nūnam = triṣṭub nūnam 

หรอื            = ตฺรษิฺฏมฺ นูนมฺ                  = i]ìum( nUnm(           = triṣṭum nūnam 
 เมื่อเปลี่ยน  ปฺ  เปน  พฺ แลว เฉพาะเมื่อ  หฺ  ตามมา(เปนหนปลาย) หฺ เปลี่ยนเปน

พยัญชนะตัวที่ 4 ในวรรค คือ  ภฺ  (h > bh12) ไดดวย  เชน 

อปฺ+หรนมฺ = อพฺ หรนมฺ    Ap(+hrnm( = Ab( hrnm( ap+haranam = ab haranam 

หรอื        = อพฺ ภรนมฺ                           = Ab( .rnm(       = ab bharanam 
 

 2.2.4 เมื่อ ตฺ  (t( , t)  อยูทายคํา (เปนหนตน) 

• อักษรที่ตามมาเปน  กฺ ขฺ  ตฺ ถฺ  ปฺ ผฺ  ษฺ ส ฺ (อโฆษะ) ใหคงไว  

• อักษรที่ตามมาเปน  จฺ  ฉฺ  หรอื ศฺ  เปลี่ยนเปน  จฺ  (t > c)  เชน 

สุวติฺ+จรติ = สุวจฺิจรติ    suivt(+crit = suivÂrit suvit+carati = suviccarati 
สุรฺยาตฺ+ฉายา = สุรฺยาจฺฉายา    suyaRt(+^aya = suyaRC^aya suryāt+chāyā = suryācchāyā 

 เฉพาะ  ศฺ  เปลี่ยนเปน  ฉฺ   ไดบาง  เชน   

นฺฤปาตฺ+ศตฺรุสฺ = นฺฤปาจฺศตฺรุสฺ      n*pat(+x]us( = n*paCx]us(     nṛpāt+śatrus = nṛpācśatrus 

หรอื              = นฺฤปาจฺฉตฺรุส ฺ              = n*paC^]us(           = nṛpācchatrus 
• อักษรที่ตามมาเปน  ชฺ  หรอื  ฌฺ  เปลี่ยนเปน  ชฺ  (t > j)  เชน 

เมฆาตฺ+ชลมฺ = เมฆาชฺชลมฺ    me`at(+jlm( = me`aJjlm( meghāt+jalam = meghājjam 
• อักษรที่ตามมาเปน  ฏ  หรอื  ฺ  เปลี่ยนเปน  ฏ  (t > ṭ)  เชน 

ตตฺ+ฏกีา = ตฏฏกีา    tt(+$Ika = tÈIka  tat+ṭīkā = taṭṭīkā 
เอตตฺ+ฐกฺคุระ = เอตฏฐกฺคุระ    Ett(+#Kgur" = EtÉKgur" etat+ṭhakguraḥ = etaṭṭhakguraḥ 

• อักษรที่ตามมาเปน  ฑฺ  หรือ  ฒฺ  เปลี่ยนเปน  ฑฺ  (t > ḍ)  เชน 

ตตฺ+ฑยเต = ตฑฺฑยเต    tt(+@yte = tÌyte  tat+ḍayate = taḍḍayate 

                                           
12 

ในทางภาษาศาสตรเปนเพยีงการซอนหนวยเสยีง /b/  (b+h = bbh) 
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• อักษรที่ตามมาเปน  ลฺ  เปลีย่นเปน  ลฺ  (t > l)  เชน 

ปาปาตฺ+โลกาตฺ = ปาปาลฺโลกาตฺ   papat(+lokat( = papaæokat( pāpāt+lokāt = pāpāllokāt 

• อักษรที่ตามมาเปนโฆษะที่เหลอื  เปลี่ยนเปน  ทฺ  (t > d)  เชน 

ปาปาตฺ+รกฺษติ = ปาปาทฺรกฺษติ   papat(+r=it = papad[=it pāpāt+rakṣati = pāpādrakṣati 
เมฆาตฺ+อตฺร = เมฆาทตฺร    me`at(+A] = me`ad] meghāt+atra = meghādatra 

 เมื่อเปลี่ยน ตฺ  เปน  ทฺ แลว เฉพาะเมื่อ  หฺ  ตามมา(เปนหนปลาย) หฺ เปลี่ยนเปน

พยัญชนะตัวที่ 4 ในวรรค คือ  ธฺ  (h > dh13) ไดดวย  เชน  

ตตฺ+หุตมฺ = ตทฺ หุตมฺ    tt(+hutm( = td( hutm(  tat+hutam = tad hutam 

หรอื       = ตทฺ ธุตมฺ               = td( /utm(         = tad  dhutam 

 อักษรที่ตามมาเปนพยัญชนะนาสกิย (นฺ , มฺ) นอกจากเปลี่ยน  ตฺ  เปน  ทฺ ไดแลว 

ยังเปลี่ยน  ตฺ  เปนพยัญชนะที่สดุวรรค คอื  นฺ  (t > n) ไดดวย  เชน 

คฺฤหาตฺ+นยต ิ= คฺฤหาทฺนยติ    g*hat(+nyit = g*had{yit  gṛhāt+nayati = gṛhādnayati 

หรอื           = คฺฤหานฺนยต ิ                 = g*han{yit             = gṛhānnayati  
 

 2.2.5 เมื่อ นฺ  (n( , n)  อยูทายคํา (เปนหนตน) 

• อักษรที่ตามมาเปน  ชฺ  หรอื  ฌฺ  เปลี่ยนเปน ฺ  (n > ñ)   เชน 

ตานฺ+ชนานฺ = ตาฺชนานฺ    tan(+jnan( = taÇnan(  tān+janān = tāñjanān 

• อักษรที่ตามมาเปน  ลฺ  เปลีย่นเปนอนุสวาระ ( - ํ )  หรอื  ลฺ ~ล  ก็ได  เชน 

ตานฺ+โลกานฺ = ตํา โลกานฺ    tan(+lokan( = ta'  lokan(  tān+lokān = tāṃ lokān 

หรอื          = ตาลฺ ~โลกานฺ                   = taæ\okan(          = tāl̐lokān 
• อักษรที่ตามมาเปน  ศฺ  เปลีย่นเปน  ฺ  (n > ñ)  เปลี่ยน  ศฺ  เปน  ฉฺ  ดวยก็ได เชน 

ตานฺ+ศตฺรูนฺ = ตาฺศตฺรูนฺ    tan(+x]Un( = taHx]Un(  tān+śatrūn = tāñśatrūn 

หรอื          = ตาฺฉตฺรูนฺ                = taH^]Un(          = tāñchatrūn 

• อักษรที่ตามมาเปน  ฑฺ  ฒฺ  หรอื  ณฺ  เปลี่ยนเปน  ณฺ  (n > ṇ)  เชน 

มหานฺ+ฑามระ = มหาณฺ ฑามระ   mhan(+@amr" = mhaÅ( @amr"   mahān+ḍāmataḥ = mahāñ ḍāmaraḥ 
• อักษรที่ตามมาเปนตัวที่ 1 หรอื 2 ของวรรค จ วรรค ฏ วรรค ต (คอื จฺ ฉฺ,  ฏ ฺ,  ต ฺ

ถฺ) ใหเปลี่ยนเปนอนุสวาระ ( - ํ ) แลวแทรกอูษมัน (sibilant) ใหเขากับฐานเกดิของ

พยัญชนะในวรรคนัน้ๆ   เชน 

เทวานฺ+จ = เทวําศฺจ    devan(+c =  deva'é devān+ca = devāṃśca 

                                           
13 

ในทางภาษาศาสตรเปนเพยีงการซอนหนวยเสยีง /d/  (d+h = ddh) 
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มหานฺ+ฐกฺกุระ = มหําษฺฐกฺกุระ   mhan(+#´¦r" = mha'Z#´¦r" mahān+ṭhakkuraḥ = mahāṃṣṭhakkuraḥ 
เทวานฺ+ตถา = เทวําสฺตถา    devan(+tqa =  deva'Stqa devān+tathā = devāṃstathā 

• อักษรที่ตามมาที่เหลือทัง้หมด  ใหคงไว  

 

หมายเหตุ 

1. เมื่อพยัญชนะมีอยูในที่สุดบท ใหลบตัวอื่นๆ เสีย หรือไวเพียงตัวเดียว, ถามีอยูในที่สุดศัพท

ไมตองลบ เชน  

  บท : มรุตฺ+สฺ = มรุตฺ    mät(+s( = mät(  mārut+s = mārut 

  ศัพท : นนฺิทฺ,  อูรฺกฺ     inNd( ú  ¤kR(    nind,  ūrk 

2. พยัญชนะตัวที่ 2,  3 และ 4  ของพยัญชนะวรรคจะลงทายคําที่ผันวิภักติแลวไมได ถาลง

ทายเมื่อผันแลว พยัญชนะเหลานี้จะเปลี่ยนรูปเปนตัวที่ 1 ของวรรคเดยีวกัน เชน 

  อาปทฺ  > อาปตฺ   Aapd(  > Aapt(  āpad  > āpat 

3. เมื่อพยัญชนะนาสิกย งฺ  ณฺ และ นฺ อยูทายคํา (เปนหนตน) และอยูหลังสระเสียงสั้น (สระ

เสยีงสัน้อยูหนา) ใหซอนตัวมันเองเขาอกีตัวหนึ่งได เชน 

ปฺรตฺยงฺ+อาสฺเต = ปฺรตฺยงฺงาสฺเต    p[Ty;(+AaSte = p[TyaSte pratyaṅ+āste = pratyaṅṅāste  

สุคณฺ+อาสฺเต = สุคณฺณาสฺเต    sug,(+AaSte = sug<,aSte sugaṇ+āste = sugaṇṇāste 
ธาวนฺ+อศฺวะ = ธาวนฺนศฺวะ    /avn(+Aë" = /avn{ë dhāvan+aśvaḥ = dhāvannaśvaḥ 

4. ฉฺ  (^( , ch) เปนหนปลาย อักษรหนตนเปนสระเสยีงสัน้ (บางทกี็รวมทั้งเสียงยาวดวย) หรือ

มอีุปสรรค อา (Aa , ā) หรอื มา (ma , mā) อยูขางหนา ใหซอน จฺ (c( , ca) มาขางหนา  เชน 

 อตฺร+ฉายา = อตฺรจฺฉายา    A]+^aya = A]C^aya atra+chāyā = atracchāya 

 มา+ฉนฺินะ = มาจฺฉนิฺนะ    ma+i^n{" = maiC^n{" mā+chinnaḥ = mācchinnaḥ 
5. สนธทิี่มพียัญชนะ มฺ  สฺ  รฺ  อส ฺและอาสฺ อยูทายคํา จะยกไปอธิบายในหัวขอใหม (ขอ 2.3) 

ดวยเห็นวามใีชมากในภาษาสันสกฤตทัง้ปวง 

6. ดูตารางพยัญชนะสนธ ิหนา 26-28 เทยีบเคยีงดวย 
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ยกเวน 
As( /Aas( 

ตารางพยัญชนะสนธ ิ(อักษรเทวนาคร)ี 

อักษรหนา 
 

 k( $( t( p( ;( n( m( s( (")     

 / r( 
Aas( 
(Aa") 

As( 
(A") 

อักษรหลัง 

1 k( $( t( p( ;( n( - ํ –" Aa" A" k( / %( 

2 g( @( d( b( ;( n( - ํ r( Aa Ao g( / `( 

3 k( $( c( p( ;( - ํx( - ํ x( Aax( Ax( c( / ^( 

4 g( @( j( b( ;( Å( - ํ r( Aa Ao j( / &( 

5 k( $( $( p( ;( - ํz( - ํ z( Aaz( Az( $( / #( 

6 g( @( @( b( ;( ,( - ํ r( Aa Ao @( / !( 

7 k( $( t( p( ;( - ํs( - ํ s( Aas( As( t( / q( 

8 g( @( d( b( ;( n( - ํ r( Aa Ao d( / /( 

9 k( $( t( p( ;( n( - ํ –" Aa" A" p( / f( 

10 g( @( d( b( ;( n( - ํ r( Aa Ao b( / .( 

11 g( /;( ,( n( m( ;( n( - ํ r( Aa Ao nasals(n/m) 

12 g( @( d( b( ;( n( - ํ r( Aa Ao y( / v( 

13 g( @( d( b( ;( n( - ํ zero¹ Aa Ao r( 

14 g( @( l( b( ;( l(̐ ² - ํ r( Aa Ao l( 

15 k( $( c( (^() p( ;( Å( (x(/^() - ํ –" Aa" A" x( 

16 k( $( t( p( ;( n( - ํ –" Aa" A" z( / s( 

17 g( (`() @( (!() d( (/() p( (.() ;( n( - ํ r( Aa Ao h( 

18 g( @( d( b( ;(/ ;(;(³ n(/ n(n(³ m( r( Aa A4 vowels 

19 k( $( t( p( ;( n( m( –" Aa" A" zero 

 A B C D E F G H I J  

หมายเหตุ 

 1. –s( (–") หรือ r( หายไป,  และถาม ีAú šú £  อยูขางหนาจะกลายเปน Aaú ¡ú ¤  

 2. เชน tan(+lbSv = taæ\bSv หรอื ta' lbSv    

 3. เปนสองตัวเฉพาะเมื่อสระดานหนาเปนเสยีงสัน้ 

 4. ยกเวน As( (A")+A = Ao_   ( _ = เครื่องหมายอวัครหะ  ในอักษรไทยและอักษรโรมันจะ

แทนดวยเครื่องหมาย ’ )  เชน  devs( A] = devo_] 
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ยกเวน 
อสฺ /อาสฺ 

พยัญชนะสนธิ (อักษรไทย) 

อักษรหนา 
 

 กฺ ฏ ตฺ ป ฺ งฺ นฺ ม ฺ สฺ (ะ) 

/ร ฺ
อาสฺ 
(อาะ) 

อสฺ 

(อะ) 
อักษรหลัง 

1 ก ฺ ฏ ต ฺ ปฺ งฺ น ฺ - ํ -ะ อาะ อะ กฺ/ขฺ 

2 คฺ ฑฺ ทฺ พฺ งฺ น ฺ - ํ รฺ อา โอ คฺ/ฆฺ 
3 ก ฺ ฏ จฺ ปฺ งฺ - ํศฺ - ํ ศฺ อาศฺ อศฺ จฺ/ฉฺ 

4 คฺ ฑฺ ชฺ พฺ งฺ ฺ - ํ รฺ อา โอ ชฺ/ฌฺ 
5 ก ฺ ฏ ฏ ปฺ งฺ - ํษฺ - ํ ษฺ อาษฺ อษ ฺ ฏ/ ฺ

6 คฺ ฑฺ ฑฺ พฺ งฺ ณฺ - ํ รฺ อา โอ ฑฺ/ฒฺ 
7 ก ฺ ฏ ต ฺ ปฺ งฺ - ํสฺ - ํ ส ฺ อาสฺ อสฺ ตฺ/ถฺ 

8 คฺ ฑฺ ทฺ พฺ งฺ น ฺ - ํ รฺ อา โอ ทฺ/ธฺ 
9 ก ฺ ฏ ต ฺ ปฺ งฺ น ฺ - ํ -ะ อาะ อะ ปฺ/ผฺ 

10 คฺ ฑฺ ทฺ พฺ งฺ น ฺ - ํ รฺ อา โอ พฺ/ภฺ 
11 คฺ /งฺ ณฺ น ฺ มฺ งฺ น ฺ - ํ รฺ อา โอ nasals(n/m) 

12 คฺ ฑฺ ทฺ พฺ งฺ น ฺ - ํ รฺ อา โอ ยฺ/ว ฺ
13 คฺ ฑฺ ทฺ พฺ งฺ น ฺ - ํ zero¹ อา โอ รฺ 

14 คฺ ฑฺ ล ฺ พฺ งฺ ลฺ̐² - ํ รฺ อา โอ ลฺ 
15 ก ฺ ฏ จฺ(ฉฺ) ปฺ งฺ ฺ(ศฺ/ฉฺ) - ํ -ะ อาะ อะ ศฺ 

16 ก ฺ ฏ ต ฺ ปฺ งฺ น ฺ - ํ -ะ อาะ อะ ษฺ/สฺ 
17 คฺ(ฆฺ) ฑฺ(ฒฺ) ทฺ(ธฺ) พฺ(ภฺ) งฺ น ฺ - ํ รฺ อา โอ หฺ 

18 คฺ ฑฺ ทฺ พฺ งฺ/งฺงฺ³ นฺ/นฺนฺ³ มฺ รฺ อา อ4 vowels 

19 ก ฺ ฏ ต ฺ ปฺ งฺ น ฺ มฺ -ะ อาะ อะ zero 

 A B C D E F G H I J  

หมายเหตุ 

 1. -สฺ (-ะ) หรอื รฺ  หายไป, และถาม ีอ, อ,ิ อุ  อยูขางหนาจะกลายเปน อา, อ,ี อู  

 2. เชน ตานฺ+ลพสฺว = ตาลฺ~ลพสฺว   หรอื ตํา  ลพสฺว 

 3. เปนสองตัวเฉพาะเมื่อสระดานหนาเปนเสยีงสัน้ 

 4. ยกเวน อสฺ (อะ)+อ = โอ ’   (  _ = เครื่องหมายอวัครหะ  ในอักษรไทยและอักษรโรมันจะ

แทนดวยเครื่องหมาย ’ )  เชน  41เทวสฺ  อตฺร41 = 41เทโว 41’41ตฺร 
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ยกเวน 
as /ās 

พยัญชนะสนธิ (อักษรโรมัน) 

อักษรหนา 
 

 k ṭ t p ṅ n m s (ḥ) 
/r 

ās 
(āḥ) 

as 
(aḥ) 

อักษรหลัง 

1 k ṭ t p ṅ n ṃ ḥ āḥ aḥ k/kh 

2 g ḍ d b ṅ n ṃ r ā o g/gh 

3 k ṭ c p ṅ ṃś ṃ ś āś aś c/ch 

4 g ḍ j b ṅ ñ ṃ r ā o j/jh 

5 k ṭ ṭ p ṅ ṃṣ ṃ ṣ āṣ aṣ ṭ/ṭh 

6 g ḍ ḍ b ṅ ṇ ṃ r ā o ḍ/ḍh 

7 k ṭ t p ṅ ṃs ṃ s ās as t/th 

8 g ḍ d b ṅ n ṃ r ā o d/dh 

9 k ṭ t p ṅ n ṃ ḥ āḥ aḥ p/ph 

10 g ḍ d b ṅ n ṃ r ā o b/bh 

11 g /ṅ ṇ n m ṅ n ṃ r ā o nasals(n/m) 

12 g ḍ d b ṅ n ṃ r ā o y/v 

13 g ḍ d b ṅ n ṃ zero¹ ā o r 

14 g ḍ l b ṅ l̐2 ṃ r ā o l 

15 k ṭ c(ch) p ṅ ñ(ś/ch) ṃ ḥ āḥ aḥ ś 

16 k ṭ t p ṅ n ṃ ḥ āḥ aḥ ṣ/s 

17 g(gh) ḍ(ḍh) d(dh) b(bh) ṅ n ṃ r ā o h 

18 g ḍ d b ṅ/ṅṅ³ n/nn3 m r ā a4 vowels 

19 k ṭ t p ṅ n m ḥ āḥ aḥ zero 

 A B C D E F  H I J  

หมายเหตุ 

 1. -s (-ḥ)  หรอื  r  หายไป, และถามี  a,  i,  u อยูขางหนาจะกลายเปน ā,  ī,  ū 

 2. เชน tān+labhasva = tāl̐labhasva  หรอื tāṃ  labhasva 

 3. เปนสองตัวเฉพาะเมื่อสระดานหนาเปนเสยีงสัน้ 

 4. ยกเวน as (aḥ)+a = o ’  (  _ = เครื่องหมายอวัครหะ  ในอักษรไทยและอักษรโรมันจะ

แทนดวยเครื่องหมาย ’ )  เชน  devas  atra = devo ̓ tra   
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2.3 สนธบิางประการ (ใชบอย) 

 2.3.1   สนธ ิมฺ ที่อยูทายคํานาม 

 

 
 

  กฎ  มฺ หรอื อนุสวาระ สนธิ 

1. มฺ   มีพยัญชนะตามมา  ใหเปลี่ยนเปน อนุสวาระ โดยเขยีนหางกัน เชน 
 

41ผลมฺ  ขาทติ = 
41ผลํ  ขาทติ  

flm(  %adit = fl' %adit 41(เขา) กนิผลไม 
phalam  kha dati = phalam  kha dati  
 

2. มฺ   มีสระตามมา  ใหเขยีนประสมกับสระนัน้ไดทันท4ี1 เชน 
 

41ผลมฺ  อศฺวะ = 
41ผลมศฺวะ  

flm(  AXv" = flmXv" 41ผลไม.....มา 
phalam  as vaḥ = phalamas vah   

 

 2.3.2   กฎการเปลี่ยน  นฺ   เปน   ณฺ   ตองมกีฎครบทัง้ ๓ ขอ ดังนี้ 
 

 อักษรหนา ไมมพียัญชนะวรรคค่ัน  ตามดวย 

สูตร ฤ      รฺ    ษฺ ยกเวน วรรค  ก,  ป 

และ  หฺ   ว ฺ  ย ฺ

นฺ สระ หรอื นฺ ม ฺว ฺย ฺ

 (ตัวใดตัวหนึ่ง)  

 
  กฎการเปลี่ยน  นฺ   เปน   ณฺ    ดังนี้   

1. ในคํานัน้ตองม ีฤ, , รฺ, ษฺ ตัวใดตัวหนึ่งหรอืทัง้หมดก็ไดอยูหนา นฺ 
2. ระหวาง  ฤ, , รฺ, ษฺ  กับ นฺ  ไมมีพยัญชนะอื่นคั่น ยกเวน วรรค  ก, วรรค ป 

และ  หฺ, วฺ, ยฺ   
3. มสีระหรอื นฺ, มฺ, ว,ฺ ยฺ ตามหลังตดิกับ นฺ 

 ตัวอยาง 
 

 คฺราเมณ g™ame, grāmeṇa = หมูบาน  
    เปลี่ยน นฺ  เปน ณฺ   
เพราะมกีฎครบทัง้ 3 ขอ 

 ทกฺษณิส ฺ di=,s( dakṣiṇas = ทศิใต 
 รุทฺเรณ äd™e, rudreṇa = พระศิวะ 
แต ปกฺษนิ ฺ   pi=n(    pakṣin  [นก]    ไมเปลี่ยน  เพราะ ผิดกฎขอ 3  คอื  นฺ  ไมมสีระตามหลัง 

สูตร =  มฺ + พยัญชนะ = อนุสวาระ (นคิหติ)   แต  มฺ + สระ  ประสมไปเลย 
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 2.3.3   กฎการเปลี่ยน  สฺ   รฺ     

ก. เมื่อสนธกิับกลุมพยัญชนะอโฆษะ 

1. พยัญชนะ สฺ / รฺ เมื่ออยูตําแหนงทายคําหรอืทายประโยค จะปลี่ยนเปนวสิรคะเสมอ  
2. เมื่อพยัญชนะ สฺ / รฺ อยูตําแหนงทายคํา และคําที่ตามมาขึ้นตนดวย ก  ข หรือ ป  ฝ  

ใหแปลง สฺ / รฺ เปนวสิรคะ เชนขอตน  
3. เมื่อพยัญชนะ สฺ / รฺ อยูตําแหนงทายคํา และคําที่ตามมาขึ้นตนดวยอุสุม (อูษมัน) คือ 

ศ  ษ  ส  ใหแปลง สฺ / รฺ เปนวิสรคะ เชนขอตน หรือจะแปลงเปนอุสุม อยางเดียวกับ

ตัวที่ตามมาก็ได (การเปลี่ยนแปลงมักเปลี่ยนไปตามฐานที่เกดิเสยีงของวรรคนัน้ๆ)14 
ข. เมื่อสนธกิับกลุมอักษรโฆษะ 

1. พยัญชนะ สฺ / รฺ เมื่ออยูตําแหนงทายคํา และอักษรที่ตามมาเปนโฆษะจะเปลี่ยนเปน 

รฺ เสมอ  ยกเวนตัวที่ตามมาเปน รฺ ใหลบ รฺ ตัวหนาแลวทฆีะสระหนา รฺ ที่ลบ 

       ก. สูตร สฺ  รฺ  เมือ่สนธพิยัญชนะอโฆษะ       ข. สูตร สฺ  รฺ  เมื่อสนธกิับกลุมอักษรโฆษะ   
 

 พยัญชนะหนา พยัญชนะหลงั 10. รฺ      /    r( อักษรหลงัเปนโฆษะ 

 ส ฺ  รฺ /  s(  r( 11. แตถา เม่ือพยัญชนะหลังเปน รฺ  ใหลบ รฺ ตัวหนา 

แลวทฆีะสระหนา รฺ ท่ีลบ (เขยีนหางกัน)  เชน 1.  -ะ  /   " กฺ, ขฺ /  k(,  %(  
2.  ศฺ  /   x( จฺ, ฉฺ /  c(,  ^(  ทีฆะ ตัวอยางการสนธิ 

3.  ษ ฺ /   z( ฏ, ฺ /  $(,  #(   ปุนร ฺ+ รามสฺ = ปุนา  รามะ 

4.  สฺ  /   s( ตฺ, ถฺ /  t(,  q(  อ punr( + rams(   = puna  ram"   

5.  -ะ  /   " ปฺ, ผฺ /  p(,  f(   punar + rāmas = punā  rāmaḥ 

6.  -ะ, ศฺ /  " ,  x( ศฺ    /  x(   อคฺนสฺิ + รามสฺ = อคฺน ี รามะ 

7.  -ะ, ษ ฺ/  " ,  z( ษ ฺ   /  z(  อ ิ AiGns( + rams(   = AGnI  ram"   

8.  -ะ, ส ฺ/  " ,  s( สฺ    /  s(   agnis + rāmas = agnī  rāmaḥ 

9.  -ะ  /   " อยูทายประโยค   *ในภาษาสันสกฤตจะไมม ีรฺ ที่ซอนกันเองเลย 

                                           
14

 สฺ  เปนหนึ่งในเสียงอูษมัน (sibilants) ซึ่งความจริงมี 5 เสียง คือ ศฺ ษฺ สฺ และวิสรคะท่ีเปนชิหวามูลียะ 

(เกดิท่ีคอ) กับท้ัง อุปธมานียะ (เกดิท่ีริมฝปาก) ซึ่งทุกเสยีงเปนอโฆษะ  จัดตามฐานกรณไดดังน้ี 

คอ ḥ,  (-ะ),  ≍ / " k  kh,  (กฺ  ขฺ),  k(  %( 

เพดาน ś,  (ศฺ),    x(    c  ch,  (จฺ  ฉฺ),  c(  (̂ 

ศีรษะ ṣ,  (ษฺ),    z(  ṭ   ṭh,  (ฏ  ฺ),   $(  #( 

ฟน s,  (สฺ),    s( t   th,  (ตฺ  ถ),   t(  q( 

ริมฝปาก ḥ,  (-ะ),   ≍ / " p  ph,  (ป.  ผฺ), p(  f( 
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 2.3.4   กฎการเปลี่ยน  อสฺ และ อาสฺ    

ก. เมื่อสนธกิับกลุมพยัญชนะอโฆษะใหใชหลักการเดยีวกันกับกฎการเปลี่ยน  สฺ  รฺ 

สูตรตารางสนธิ อสฺ และ อาสฺ  เมื่อสนธกิับกลุมพยญัชนะอโฆษะ  (13 ตัว) 
 

อส ฺ อาส ฺ/ As( Aas( พยัญชนะหลงั 

อยูหนา  

1. อะ /  A" อาะ / Aa"   กฺ, ขฺ /  k(,  %( 

2. อศฺ / Ax( อาศฺ /  Aax( จฺ, ฉฺ /  c(,  ^( 
3. อษ ฺ/ Az( อาษ ฺ/  Aaz( ฏ, ฺ /  $(,  #( 
4. อส ฺ/ As( อาส ฺ/  Aas(  ตฺ, ถฺ /  t(,  q( 
5. อะ /  A" อาะ / Aa"   ปฺ, ผฺ /  p(,  f( 
6. อะ, อศฺ / ", Ax( อาะ, อาศฺ /Aa", Aax( ศฺ    /  x(  
7. อะ, อษ ฺ/ ", Az( อาะ, อาษ ฺ/Aa", Aaz( ษ ฺ   /  z( 
8. อะ, อส/ฺ  ",  As( อาะ, อาส ฺ/Aa", Aas( สฺ    /  s( 
9. อะ / A" อาะ / Aa"   อยูทายประโยค 

 
ข. เมื่อสนธกิับกลุมอักษรโฆษะ  จะตองแยกพจิารณาเปน 3 กรณ ีคอื 

1. เมื่อคําตนลงทายดวย อสฺ  มหีลักการสนธ ิดังนี้ 

1.1) อักษรที่ตามมาเปน อ   อสฺ+อ = โอ ’ (ดู อวครฺหะ บทที่ 1 หนา 9)   เชน 

   
41เทวสฺ  อตฺร = 41เทโว 41’41ตฺร 

อสฺ + อ devs( A] = devo_] 

   devas  atra = devo ̓ tra 
 

1.2) อักษรที่ตามมาเปนสระตางๆ (ยกเวนสระ อ) ใหลบ  สฺ  แลวเขยีนหางกัน  เชน 
 

   
41พฺราหฺมณสฺ  อาคจฺฉติ = 41พฺราหฺมณ  อาคจฺฉติ 

  อา b[aõ,s( AagC^it = b[aõ, AagC^it 

   brāhmaṇas āgacchati = brāhmaṇa āgacchati 

   
41เทวสฺ  อวิ = 41เทว  อวิ 

อสฺ + อ ิ devs(  šv = dev  šv 

   devas  iva = deva  iva 
   

41ตตสฺ  อุทกมฺ = 41ตต 41 41อุทกมฺ 
  อ ุ tts( £dkm( = tt £dkm( 

   tatas  udakam = tata  udakam 



32                                                  คู่มอืสนัสกฤต 1 (Sanskrit Manual Part-I) 
 

1.3) อักษรที่ตามมาเปนพยัญชนะโฆษะ อสฺ จะกลายเปน โอ (as > o)  เชน 
 

   
41รามสฺ  คจฺฉติ = 41ราโม  คจฺฉติ 

   rams( gC^it = ramo gC^it 

   rāmas  gacchati = rāmo  gacchati 
   

41โคปสฺ  เธนูสฺ  รกฺษต ิ = 41โคโป  เธนู  รกฺษต ิ
อสฺ + 41พยัญชนะ41โฆษะ gops( /enUs( r=it = n*po /enU r=it  

   gopas  dhenūs  rakṣti = gopo  dhenū  rakṣti 
   

41นลสฺ  นาม = 41นโล 41 นาม 
   nls( nam = nlo nam 

   nalas  nāma = nalo  nāma 
 

 

     *หมายเหตุ สวนการสนธิ  สสฺ  เอษสฺ  (สรรพนาม) ซึ่งมีอักษรที่ตามมาเปน

พยัญชนะหรือสระตางๆ (ไมวาโฆษะหรืออโฆษะ ยกเวนสระ อ) ใหลบ สฺ  แลว

เขยีนหางกัน  (ถาลงทายประโยคจะเปน สะ และ เอษะ ตามกฎการสนธ)ิ เชน 
 
 

   
41สสฺ  ปุรุษสฺ = 41ส  ปุรุษะ 

   ss( puäzs( = s puäz" 
   sas  puruṣas = sa  puruṣaḥ 
สสฺ  

41พยัญชนะ 41เอษสฺ  นรสฺ = 41เอษ  นระ 

 + หรอื Ezs( nrs( = Ez nr" 

เอษสฺ  สระ(ยกเวน อ) eṣas  naras = eṣa  naraḥ 

   
41สสฺ  อาคจฺฉติ = 41ส 41 อาคจฺฉติ 

   ss( AagC^it = s AagC^it 

   sas  āgacchati = sa  āgacchati 
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2. เมื่อคําตนลงทายดวย อาสฺ  อักษรที่ตามมาเปนโฆษะ ใหลบ สฺ  แลวเขียนหางกัน 

เชน 
 

   
41นฺฤปาสฺ  ชยนฺติ = 41นฺฤปา  ชยนฺติ 

   n*pas( jyiNt = n*pa jyiNt 

   nṛpās  jayanti = nṛpā  jayanti 
   41เทวาสฺ  อาคจฺฉนฺติ = 41เทวา  อาคจฺฉนฺติ 

อาสฺ + โฆษะ devas(  AagC^iNt = deva  AagC^iNt 

   devās  āgacchanti = devā  āgacchanti 

   
41ปุตฺราสฺ  คฺรามมฺ = 41ปุตฺรา  คฺรามมฺ 

   pu]as( g[amm( = pu]a g[amm( 
   putrās  grāmam = putrā  grāmam 

 

3. ถาขางหนา  สฺ  เปนสระอื่นๆ (ที่ไมใชสระ อ หรือ อา) และคําที่ตามมาขึ้นตนดวย

อักษรโฆษะ ใหแปลง  สฺ  เปน  รฺ  แลวเขยีนตดิกัน (s > r)  เชน 
 

   
41มนุสฺ  คจฺฉติ = 41มนุรฺคจฺฉติ 

   mnus( gC^it = mnugRC^it 

   manus  gacchati = manurgacchati 
   

41วาโยสฺ  พเลน = 41วาโยรฺพเลน 
-สฺ + โฆษะ vayos( blen = vayobRlen 

   vāyos  balena = vāyorbalena 

   
41กวสิฺ  อตฺร = 41กวริตฺร 

   kivs( A] = kivr] 

   kavis  atra = kaviratra 
 

ขอสังเกต     
 สนธิคําที่ลงทายดวย สฺ  อสฺ และ อาสฺ (s(ú As(ú Aas()  นี้  ในตําราบางเลมจะแยกเปนอีก

สวนหนึ่ง เรยีกวา “วสิรฺคสนฺธ”ิ แตในหนังสอืเลมนี้ เมื่อผันวิภักติแลว จะคงวิภักติเดิมไวกอน สฺ ยังคง

เปน สฺ ไว ไมแปลงเปนวิสรคะ (–"ú A"ú Aa")  ตามวิธีสนธิกอน ทั้งนี้เพื่อใหเห็นของเดิมไว  ผูศึกษา

ภาษาสันสกฤตควรทําความเขาใจเปนพเิศษ เพราะมใีชบอยในภาษาสันสกฤตทัง้ปวง  

 ดูตารางพยัญชนะสนธหินา 26-28 เทยีบเคยีงดวย 
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   ขอยกเวนสนธ ิ
 

 1)  หากคําหนาลงทายดวยสระ คําหลังขึ้นตนดวยพยัญชนะ ไมตองทําสนธ ิ เชน  

  เทเวษุ มนุษฺยะ    devezu mnuZy"   deveṣu manuṣyaḥ  

  ไมมกีารทําสนธิ 

 2) สระ 3 ตัว  คอื อ,ี อู, เอ (¡ú ¤ú E / ī, ū, e) ที่อยูทายคํานามที่ผันแลวเปน ทวพิจน  
  ไมตองทําสนธิ  (แตสระ  เอา / au / AO ตองทําทุกกรณไีมมยีกเวน) 

 3) สระทุกตัว ที่อยูทายคํานามที่ผันแลวเปน  วภิักตท่ีิ 8 (สํ.ปฺรถมา.) คอื คําทักทาย  
  หรอืคําอุทาน  ไมตองทําสนธิ    
 4) ผูเขยีนไมตองการใหทําสนธ ิหรอืทําเพยีงบางสวน  
 

สวนที่เหลอืนอกจากขอยกเวนนี้  ตองทําสนธิ ทุกกรณ ี
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แบบฝกหัด บทที่ 2  
 

ตอนท่ี 1 : สนธ ิ 

คําสั่ง : จงตอบคําถามตอไปนี้ 
 

1. สนธ ิ(Combination)  คอื .....................................................................................................  
 

2. สนธภิายใน  คอื .......................................................     เชน ............................................... 
 

3. สนธภิายนอก  คอื ...................................................   เชน ...............................................   
 

4. สระสนธ ิ คอื ..........................................................................................................................    
 

5. พยัญชนะสนธิ  คอื ................................................................................................................ 

 

ตอนท่ี 2 : สระสนธิ   

1. จงประกอบศัพทตอไปนี้ ใหถูกตองตามหลักสนธ ิพรอมเทยีบอักษรเทวนาครี ดังตัวอยาง 

  ตัวอยาง : asinā + ares  =  asināreḥ,    Aisnare"     
 

 2.1 gaitya + ares   =  ………………………….. 2.2 gatā + api  =  ………………………….. 

 2.3 iti + iva   =  ………………………….. 2.4 vadhū + utsavas  =  …………………..….. 

 2.5 gatā + iti   =  ………………………….. 2.6 para + upakāras =  ………………..…….. 

 2.7 ca + eva   =  ………………………….. 2.8 brahma + ṛṣi   =  ………………………….. 

 2.9 iti + avadat   =  ………………………….. 2.10 tasmai + āha =  ………………………….. 

 2.11 madhau + iha  =  ………………………….. 2.12 vane + avasat =  ………………………….. 

 

ตอนท่ี 3 : พยัญชนะสนธ ิ

1. จงประกอบศัพทตอไปนี้ ใหถูกตองตามหลักสนธ ิพรอมเทยีบอักษรเทวนาครี ดังตัวอยาง 

  ตัวอยาง : samyak + uktam =  sakyaguktam,     sMyguµm(  
 

 2.1 dik + gajas   =  ………………………….. 2.2 vaṇik + śocati =  ………………………….. 

 2.3 vak + rasas   =  ………………………….. 2.4 samrāṭ + bharati  =  ………….…………….. 

 2.5 akup + atra   =  ……………..…….…….. 2.6 parivrāṭ + namyate  =  ………………….. 

 2.7 ap + haranam   =  ………………………….. 2.8 jalāt + jāyate   =  ………………………….. 

 2.9 tat + likhati   =  ………………………….. 2.10 tat + śrutvā =  ………………………….. 

 2.11 mahān + coras =  ………………………….. 2.12 arīn + jayati =  ………………………….. 
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ตอนท่ี 4 : สนธทิี่ใชบอย (มฺ,  นฺ > ณฺ,  สฺ / รฺ,  อสฺ,  อาสฺ) 

1. จงประกอบศัพทตอไปนี้ ใหถูกตองตามหลักสนธ ิพรอมเทยีบอักษรเทวนาครี ดังตัวอยาง 

  ตัวอยาง : munis + dhāyati =  munirdhāyati,    muin/aRyit 
 

 2.1 grāmam + āgacchati   =  ……………… 2.2 grāmam + gacchati  =  ………………….. 

 2.3 arṇavena   =  ………………………….. 2.4 nṛpena   =  ………………………..…………….. 

 2.5 nṛpas + ajayat  =  ………………………….. 2.6 vanyas + paśus   =  ………..……….…….. 

 2.7 kavis + śobhate  =  ………………..……… 2.8 bālās + ikṣante   =  ………..……….…….. 

 2.9 gusus + cintayati  =  …………………….. 2.10 eṣas + gacchati =  ………..……….…….. 

 2.11 punar + rāmas    =  …………………….. 2.12 devas + api =  ………..……….…….. 

 2.13 nadyās + tiram    =  …………………….. 2.14 vṛkṣas + phalati  =  …………….…….. 

 2.15 naras + icchati   =  …………………….. 2.16 bālās + dhāvanti   =  …………….…….. 

 

ตอนท่ี 5 : ประมวลความรู 

คําสั่ง : จงตอบคําถามตอไปนี้ 
 

1. อักษรอโฆษะ  คอื ..............................................  ม ี............ตัว   ไดแก ................................  
 

2. อักษรโฆษะ  คอื .................................................  ไดแก ....................................................... 
 

3. สระในภาษาสันสกฤตแบงเปน ............ขั้น คอื .....................................................................     
 

4. อรรธสระ หมายถงึ ..............................................  ม ี............ตัว   ไดแก ..............................  

5. การเปลี่ยนสระเปนพยัญชนะกึ่งสระ เรยีกวา ......................................................................   

6. ขอยกเวนสนธ ิ คอื ....................................... ........................................................................   

   

  

Labial - รมิฝปาก 

Dental - ฟน 

Lingual - ปุมเหงอืก 

Guttural - คอ 

Palatal - เพดาน 

Nasal - นาสกิย 
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